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M a g y a r o r s z á g
Ő Ts. Kir. Fő Hertzegsége, mint az Or

szág’ Nádor Ispánnya , a’ törvények, és 
ősi szokások szerént Ölet illető hatalmá
nál fogva Vice - Palatínusnak kinevezni 
méltóztalott Nagyságos Saárdi S o ms -  
s i c h  Pongrácz CJrat, Ts. Ns. Somogy 
Vármegyének első Al-Ispánját; — nem 
külöraben Nádor-íspányi ítélőmesternek 
kiuevezni méltóztalott Nagys. Nagy Pa- 
lugyai P l a t t h y  Mihály Urat, eddig 
volt Personalisi ítélőmestert. A’ Királyi 
Személyes Jelenlétei’ Helytartója pedig , 
Méltóságos Székhelyi M a j 1 á t h György 
Udvari Tanátsos Ur , Personalisi ítélő 
mestern ek nevezte Nagyságos Bessenyői 
B e ö t h y  Sándor Urat, eddig ugyan a’ 
Mélt. Királyi Törvényszéknek Beferens 
Assessorát. — Mind a’ hárman jeles tör
vény-tudománnyal bíró Férfiak.

B r a s i I i a
Rio-Janeiroi tudósítások szerént, mely- 

lyek a’ londoni Híradókban , jan. 26-di- 
káig halnak , OFge a’ Tsászár lökélletesen 
felgyógyult, a’ múlt esztendő’ dec. 7-di- 
kén, a’ kotsi’ felfordulása által rajta történi 
szerentsétlenségből, és jan. ]-sojén, a’ 
Canlagallo Marquis’ házából (a’hova kén- 
leien volt a’ megtörtént szerentsétlenség 
után bevitettetni) vissza ment a’ Boavista 
kasléljba. A’ Tsászár né ŐFge a’ legkívá
natosabb jó egésségben van , mely egy más

Híradó szerént, azt is teszi — im gesegne
ten Stand ; OFge. a' portugalli Királyné és 
O-kir. Magassága Leuchtenberg Hg.,szint
úgy egésszen kiépüllek a’ szenvedett sé
relmekből. Jan. i0-dikén tartottak a’Tsá
szár’ meggyógyulásáért Téged-Istent.

S p a n y o l o r s z á g  
C a d i z ,  mártz. 5. — Készen van itt 

az ujj spanyol hadiszállítvány és indúló
félben Cuba-felé , és el is akarnak indúl
ni a’ hónap’ 8 -dikán. All az 1 liniaha- 
jóból, 1 fregatte-ból, 2  kutterből és 1 
hadi-briggből, a’ szállító-hajókon kivűl.

N a g y b r i t a n n i a 
Egy, mostanában esett duellum ( baj- 

nokhartz ) most Irlándban minden be
szélgetés’ tárgya. O’Grady Urat, a’ li- 
merickben választolt parlement-Tag’ kö- 
zelrőlvaló rokonát, agyon lőtte egy Smith 
nevű Kapitány. A’ tzivódás’okának mond
ják lenni azt,  hogy O’Grady Úr, ki, lo
vagolva elő-találkozván a’ Kapitány’ lek — 
likájával, ennek nem térhetett mindjárt
ki, és a’ Kapitány’ lován egynehányvá- 
gást lelt. Ez ára megmérgelődvén, kap
ja az ostort, üti O Grady Urat, ’s azt 
feleli annak kérdésére : “Uram, azt az em
bert a’ ki az Urat megfenyítette,Smith Ka
pitánynak híj ják.” A’politzia, tudósíttat- 
ván a’ kibívás-felől, még azon este meg- 
fogalta O’Grady Urat; de, szerentsétlen-
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ségre, nem a’ bajnok O’Grady-t, hanem 
aimak a’ testvérjét fogatta-raeg: és így, a’ 
bajnokbartz tsakugyan végbe-ment más
nap’ reggel, ’s úgy, a’ mint mondám.

F ra n  t za o r s z á g  
A’ Hyde de Neuville Ur’ Beszédének 

igaz értelme a’ Népkövetek’ titkos ülésé
ben , mártz. 15-dikén , ez a’ következő ál
landó emlékezetes história volt: “Nem oly- 
lyan szándékkal lépek —így kezdi beszé
dét —* a’ Beszéllőszékbe , hogy a’ Ministe
reknek aggódást szerezzek , hanem inkább, 
hogy nekik jó módot mutassak egy nagy 
gyökérértelemnek hódolni, és a’ nemze- 
tek’megbántolt erkőltsét megbosszulni. Jö
vök , hív ezen tanúságokhoz, mellyek ne
kem mindég politikai hitvallásom voltak 
és lesznek , oly’ tanúságok , mellyekért én, 
még egyszer eltűrnék mindent, a’ mit már 
eltűrtem,—a’ korona’ Tanátsossai’részéről, 
meghatározott és tiszta-szívü kinyilatkoz
tatást kívánni egy ollyan kérdésről, mely 
a’ Királyokat és xNemzeteket igazán ér
dekli, és Frantziaországnak életkérdése. 
Uraim, mi, a’ Bourbonok’ vissza-jövete- 
lét a’ legitimitásnak köszönjük, a’ Bourbo
noknak pedig szabadtságunkat. Kell-é még 
több, hogy hát mosta’ törvényesség min
den frantzia szívnek, a' rend és nyúgo- 
dalom’ minden barátijának drága légyen? 
Ez a’ principium, a’ társasági épületnek 
a1 monarchiái Státusban, első talpa, ezt a’ 
mi’ intézeteinknek megtartó princípiumát 
kell nekünk nem tsak nállunk, hanem tnin- 
den népeknél is, kiket Király’ fejedelmi- 
páltzája védelmez , kívánni épségében fenn 
tartani és megerőssíteni. Jgen-is , óhajta
nunk kell, hogy más nemzetek , szint’ úgy 
mint Frantziaország , boldogok és szaba
dok légyenek .. . Már pedig az, valóság, a’ 
mit tsak esztelenek , intselkedők és félbo
londok tagadhatnának ma, hogy, a’ tör
vényesség nem mindég kézen fogva jár 
a’ szakadtsággal, a’ dolgok’ hatalma és

természete által, oda törekedik az, hogy 
ahhoz közelíttsen, mely vagy elébb vagy 
utóbb hasznos védelme lehet annak ; mi
dőn az usurpatio, ha bár szövettségbeu 
áll is az a’ ditsősséggel, tsak a’ despotis- 
mussal ’s zabolátlanságga! barátkozik s 
mozdulhat odább. Onnan indúlván - ki , 
már most a’ portugalli dologra inegyek; 
melynek hirtelen megfejtését a’ korona’ 
betsűlete és bátorsága szorossan megkí
vánják. A’ londoni Kabinét, hajlandónak 
láttzik közelíteni a’ lissaboni orszúglószék- 
hez ; minden ára mutat : de tsakuayan alis 
hihotem en ine.g azt. Olvaslak Ui\aságtok 
az O-britannus Fge’ Ministereinek a’ Be
szédeit ; tudják, minő tsípős és méjjen be
ható szemre-hányást kénteleníltettek a’ 
nyilvános Parlamentben D. Miguel lnfans- 
nak tenni. Rend szerént, nem Kötés’ prae- 
liminare-i (kSzdő szavai) ezek. Minthogy 
en , részemről, szintúgy azon Priutzről 
kenteleníttetek szóllani , ki erőnek-ereje 
által a’ Tajó’ partján uralkodik ; tehát i- 
gyekezein el nem felejteni, hogy o, a’ VI- 
dik János’ ltja, és hogy az ő’ ereiben két 
fges. torsöknek vére följ. Tsak lett-dol
gok' emlékezetére szorítom tehát beszé
demet, mellyek voltaképpen hozzá köt
tettek azon szent dologhoz, a’ mellyet ol
talmazok. Ezek a’ lett-dolgok, egyéberánt, 
elég érthetőleg beszélnek. E’ szerént, az 
én’ kinyilatkoztatásaim , nem lesznek oly- 
lyan kemények mint a’ mi’ szomszédain
kéi: de ha van külömbség a’ kimondások 
között; úgy, az egész dolog’ felvevése’ 
módjában is lehet külömbség. Anglia , leg
elöl teszi az ő’ kereskedése’ haszoné rdek - 
lését. En úgy gondolom, hogy, mind a’ 
kereskedésre , mind a’ józan politikára te
kintve, Frantziaországnak mindenek felett 
a’ morál’ (erkolts) haszonérdeklését kell 
szem előtt tartani. Anglia nyilván ineges- 
méri, hogy D. Mig. Usurpator ; de még is 
hajlandónak láttzik őtet megesmérni. Eu
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pedig, magam’ részéről, óhajtom , hogy 
7rantziaország felszóval esmérje-meg Il
lik Dona Mariát, mint Portugall’ és Al- 
^arbia’ törvényes Királynéját. Azomban , 
nem akarjuk Anglia’ politikáját óltsárol- 
n i: minden országnak meg vannak az o 
szokásai, hajlandóságai, emlékezetei. A’ 
dolgok’ rendi, mely Angliát kormányozza, 
revolulziótól, a’ miénk restauratiotól ve
szi eredetét. Ez a’jegyzés, commentarium 
nélkül, mindenekre rá—iIlik , a’ kik azt , a’ 
mivel mi bírunk,  meg akarjak nyerni, a’ 
tik sem többet , sem kevesebbet nem kí
vánnak ; de , oly’ höl lsek és vigyázok , és 
érzik , hogy mi egy oil van princípiummal, 
mely7 mint említettük , Frantziaországriak 
életprincipiuma, nem bánhatunk ollyan 
könnyen mint a’ mi’ szomszédink.

Már most az ellene-mondhatatlan lett
dolgokra jövök. “Mártz. 10-edikén, 1 826 , 
hólt-meg VJ-dik János, egy a’ legjobb és 
legszerentsétlenebb emberek közzül. Az 
'V íija , alcantarai D. Pedro, brasiliai Tsá- 
szár és portugalli ’s algarbiai koronaörö
kös, neki Következője. A’ VI-dik János 
törvényes örökössét, noha nints otthon, 
ellenmondás nélkül megesmérik. Felkö- 
szöntik ö le t, mint portugalli Királyt—az 
annya , az Öltse, az egész famíliája, a’ 
Klérus , a’ Nemesség , a’ nép , a’ törvény
székek , földi és tengeri katonaság , min
den Rend és Eggyesületa’ Státusban. Egy 
Küldöttség, Lafoés Htzegtől a’ Cadaval’ 
öttsélől, az ország’ első Fairjétől és a’ Ki
rálynak közelvaló rokonától vezéreltet
vén, áthajókázik a’ tengeren, és leteszi 
a Souveraine’ ( Fejedelem ) lábaihoz a’ 
portugalli nép’ hódolását. “Azért jöttünk, 
Sire, úgymond Lafoes Hg., hogy Fged- 
nek a’ hódolást által-adjuk, mely Fgedet 
mint “természeti Királyunkat és törvéyes 
Fejedelmünket“ illeti.

De máj. 2-dikán , letette D. Pedro a’ 
koronát, leánya’, Dona Maria da Gloria

Printzasszony’ kedvéért. A’ Iissaboni Kül
döttség, megtudván ezt oda-érkezéssekor, 
és köszönik a’ Tsászárnak ezen szókkal: 
“Ha a’ portugallus nemzet, mint szívből 
kívánná, azt, el nem érheti, hogy Fged’ 
őtet személyesen kormány ózza , engedett 
Fged. legalább neki egy nagy jólléteit, mi
dőn saját első hányát ,  11-dik Dona Ma
riát, mint Királynét, által küldi, kinek 
szeméjjében a’ditsősséges Braganza-Ház’ 
fges. dy nastiája tartani fog.“ El beszél let
tem E raságtoknak azt, a’ mi’ Rrasiliában 
történt.

Ugyanazon hónapban , tsak 1 0  nap
pal későbben, ír D. Mig. Jnfans Bétsből 
az 5’ Fges. Bátlyának D. Pedronak : Sire, 
a’ ts. kir. Fged. ezen Udvarnál álló Kö
vete Londonba úlazni szándékozván, mu
tat nekem módot, mellyen örömmel ka
pok , Fgedet. “újjontan“ bizonyossá lenni 
“ inegsérthetetlen “ és szívbéli en^edel- 
mességemről, tiszteletemről és alázatos
ságomról , mely7 azon levelemben van , 
mellyet Fgednek ezen hónap’ 6 -dikán kül
deni szerenlsém volt, melyre utalok, és 
most, tsak tiszta és törvényes hajlandó
ságom’ kinyomását hozom ismét fel, mely- 
lyel Fged.’ ditső szeméjjéhez viseltetem, 
mellyet én mint egyedülvaló törvényes 
Fejedelmemet tekintem.“ Úgy anakkor írt 
az Infáns a’ Nénnyének Isabella Mária 
Printzasszonynak : “ Hogy ő, Isten men- 
tse-meg,hogy tekervén;esen vagy egye
nesen a’rossz szándékú szeméjjeknek szar
vat adjon , kik talán meg mernék pró
bálni az ö’ nevével vissza élni, gonosz szán- 
dékjok’ palásfolására,— nem fog megszűn
ni, mindazt bosszúval tekinteni (’s ezt veti 
hozzá D. Mig. Infans) ’valómig a’ törvé
nyes örökös és Következő, a’ mi’ igen sze
retett Bátyánk és Urunk a’ brasiliai Tsá- 
szár , reudszabásokat fogott tenni, mellyet 
az ő’ nagy bőltsessége neki találna java- 

’ solni.”
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Majus 2-dikán mondott-le D. Pedro, 
leánya’ kedvéért. Oct. 29-dikén azután í- 
rattatott-alá az eljegyző Contractus az if
jú Királyné Mária és ennek Attya’ Öttse 
ü . Mig. között, Bétsben: nóv. 29-dikén 
köszöntötte-fel a’ Pairkamara, Cadaval Hg. 
Előlűlése alatt az Infanst az eljegyzésért.. 
Az ország’ Naggyai kinyilatkoztattják, 
liogy az ö’ Kiralynéjok’ házassága az ő’ 
Attya’ öttsével,az ország’ boldogságát bi
zonyossá teszi. Febr. 25-dikén , 1827, ko- 
szöni-meg. D.Mig. Inf. a’ Pairkamarának; 
úgy száll a’ maga’ házasságáról a’.portu- 
galli Királynéval, mint szerenlsés kötés
ről, melyben a’ Monarchia’ tiszteletre mél
tó torvéuuyeire ügyeltek, oly’ kötés, úgy
mond , mely a’ királyi méltóság’ állandó 
feltartása által a’ ditsősséges Braganza-fa- 
míliában , az én “Fges. Bátyám és Feje
delmem atyai szándekjai valamint az én’ 
saját óhajtásaim beteljesednek.

Azonkózben D. Pedro saját Helytar
tójának nevezte-ki az öttsét Portugálba- 
ha. “ Kedves ötsém (ezt írja OFge. az 
Infansnak ), gyönyörűségemnek tartóra , 
Neked jelenteni, hogy, megfontolván ren
des magadviseletét és esmért törvénytisz
teletedet, én Téged Helytartómnak ne
vezlek Portugall-országban.“ Oct. 19—di— 
kén, megköszöni D. Míg. a’ Báttyának ezt 
a’ megtiszteltetést, ’s lekötelezi magát a’ D. 
Pedro’ fejedelmi végzéseinek elkövetésére. 
Azon nap’ tudósíttja O-britannus Fgét. 
a’ Bátlya és Királlyá által hozzá megmu
tatott kegyességéről, ’s ígéri változhutat- 
lanúl a' jó rendtartást Portugalliában, a 
Tsászár, saját Báttya és Királlyá által oc- 
troyeroztatott (állandóul ajándékoztatok) 
intézetek’ segedelmével fenntartani, olv’ 
intézetek, úgymond , mellyeknek tiszte
letet szerezni, erőssen meghatároztam ma
gamban. Ugyanazon nap’ tétettek ugyan
azon bizonyítások a' Regens-Pr íntzasz- 
szonyhoz is, a’ nénnyéhez. Azon hónap

2 1 -dikén írt az Inf. Ő-kath. Egének, is, 
panaszolkodván a’ szökevényekről , kik 
Portugallban a’ köz-rendet megháborita- 
ni igyekeztek. Kívánom, úgy mond, hogy 
nekik az én’ teljes meg nem-elégedése- 
met az ollyan próba-tételek eránt adják 
tudtokra , mellyeket elnyomni erőssen el
végeztem magamban.“ E’ mellett, meg 
kell jegyezni, hogy azok, az első pártéi— 
tők voltak, kiknek az a’ büntetést érdem
lő szándékjok volt, hogy D. Miguelt ki
hirdessék. A’ Hirdetmény így végződött: 
“ Elljen I. Don Miguel, “ ha magát ára 
méltónak mulattja.“ Itt lehet látni, hogy 
tesznek Királyt ollyan emberek, kik ma
gokat királyistáknak nevezik .. . másképp’ 
tesznek.-é a’ revolutziós, minden ország’ 
pártos emberei? . . mindég az legmél
tóbb, a’ kinek ők a’ legfelső hatalmat ad
ni tettetik. Isten tudja hova vezetnek egy 
eltévedt sereg’ választásai, kivált’ egy felzú. 
dúlt katona-salakéi! Végre, az itt követ
kező esküt tette-le D. Mig. “ Hívseget es
küszöm OFgeknek , Don Pedronak és Il
dik Dona Mariának, Portugált’ törvényes 
Királlyainak, ’s lekötelezem magamat, az 
ország’ országlását II-dik Dona Mária Ki
rálynénak , mihelyt emberkori élet-esz
tendejét eléri, által-adni.“ (végezete, az 
apodosis, következik).

Touloni tudósítások szerént, Circe 
frantzia fregatté bement az algieri kikö
tőbe, mint parlamentirozó (szóváltó) ha
jó. Elébb már, beszéllek volna áról, hogy 
Toulonból egy frantzia hadi hajó elment 
egy diplomaticus Ágensei , hogy a’ Dey- 
nek Frantziaország’ utolsó izenetét vigye, 
és reá feleletet hozzon. Az az egy, bi
zonyos, hogy az álgieri partokon nagy 
mozgást veltek-észre. A’ Beduinok min
den-felé tekeregnek, ’s azt mondják, hogy 
a’ parton minden kősziklán egy ágyúpa- I dot formáltak. —■ Láthatni egy-idő-ólla 

: Toulonban azt a’ híres Buvastre-t (má-
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uk, Bavares-nek nevezik), a ki pirata- 
ajó-vezér volt, ki a5 frantzia hadiszál- 
ítvánnyal Algierba menne. Ez, azt ígérte 
ólua, hogy egy Kompánia merész Fran- 
ziával, a’ Dey-t a’ frantzia Laborba viszi, 
linden földalatti ösvényeket és apókat 
smér ö azon belső várban ( melyben a’ 
)ey lakik.) Tsaknem hihetetlen tetteket be- 
zélnek érői a’ vaktnérész emberről.

Selliére Kereskedőhöz kihirdeti a’ köz
jó odókban , hogy az, a’ Hadiniuisterium- 
ual semmi Contraclust nem kötött az é- 
elembeli kézre-szoUáltatásáról az Afri-O
aba rendelt sereg’ számára , kialkudott 
ron, hanem tsak rábízták a’szükséges meg- 
ívántatók’ beszerzését 2 hónapra; mely 
lél neki 2 pCenlo tantiéme-t (quolitást, 
antilást, annyidrészt) szablak-ki. Egyéb
ránt, azt ígéri az a’ Ház , hogy a’ reá 
ózott gondot oly’ gazdaságoson viszi, hogy 
i Kamara, utóbb, ha a múreai expedi- 
ióval e' mostanit egy be-hasonlítja , va- 
ódi hasznot fog látni a’ Státus költségének 

A’ Gazette azt mondja: “ Ügy’tart. 
ák, hogy az Algier elleni hadiszállítvány 
gésszen készen lessz május’ J-sŐjére. Ha 
így van;  úgy, bizonyosnak láltzik ne- 
iink a’ jó-kimenetel, ßourmont Úrhoz 
lágyon bízik a’ Gazette.

A’ Semaphore-ben ( egy, Marseilleből 
áró Híradóban) az itt következő , tsomóra 
Hízott írás van , melynek a’ Szerzője sok 
eléig lakott Algierban : “ Algier városa 
mphitheatraliter (fél-karikáson) van é- 
>ílve s a’ formája 5-szegeletes, melynek 
ggyik oldalát ( hihető ,sőt kéttségkivííl, a’ 
'-forma óldala’ öblét; és így, triang. mix- 
um, plano-sphaericum ) a’ tenger mossa, 
etteje pedig benyomulván a’ főidre, ott- 
lenn hegyes szegletet formál , ’s ezen a’ 
zegleten van a’ Dey’ ujj palotája , mely- 
yet Casba-nak hínak. A’ városon, vala- 
aint a’ Babazon’ síkján, uralkodik a’ Tsá- 
zárvár (azaz, a várból jó lövet esik a-

zokra, lefelé). A’némely mappákon elő
adott Tsillagsántz, nints-meg többé. A 
belga és svéd Konzulok’ kertjéből tőből 
kilátni a’ tsászárvárat, sőt az állóhely oly 
magass, hogy a’ várnak a’ belső udvarába 
is beláthatni. Algier , meg van ugyan ret
tentő módon erőssítve a’ tenger-menté
ben : de ellenben, a’ földi óldalán, egy 
rendes ostromlást, nem állhat—ki 3 nap'; 
még-tsak körűi - kerítéssel sints minde
nütt körűl-véve. A’ sántzok imittamott, 
lakó - házakkal vannak megszakadva. A 
város’ árkai mindég szárazok , nem is le
het azokat állandólag döntetni, mivel na
gyon lejtősök. A városnak 5 kapuja van 
a’ főid-felől, nyúgotra ßabaluet , dél
re, az ujj kapu, keletre ßabazon. Egy 
vízvezető fedetlen tsatornáu Följ a' vá
rosba , fél - óránnyiról , a’ szükséges víz. 
Nints könnyebb, mint ezt a’ vizet elre- 
keszteni , és a várost víz-nem-léte miatt, 
feltételes alkura kénszeríteni. 4000 ember 
a’ várvéd ; más 2000, állanak az Igazga
tóság’ külömbóző Helységeiben. 800 ágyú 
védelmezi a’ várost a’ tenger-felől: a’ földi 
óldal 100 - - 1 20 ágyúval van megrakva.— 
A’ fő-nehésség a’kiszállásban áll. A’ fran
tzia kiszállóiereg egész sereg Arabsokat fog 
a’ tengerparton találni, kik nekik a’ főidet 
nem könnyen engedik által. De azok,fe
nyíték nélkül vannak s rosszul fegyverkez
ve, sőt soknak , még raostollyan fegyverei 
vannak, a’ mellyeket kanóttzal kell elsütni. 
Az Arabsoknak,a’ nélkül is tsak egynéhány 
napra van eleség-gyűjteménnyek , és ízibe 
fogja őket az éhség a’ hegyekbe vissza kén
szeríteni. A’ frantzia mappák Torrela Chi
ca névvel jegyzik-ki azt a’ bélijét, a hol 
a’ kiszállás meg fogna esni, — ezt hiszik, 
áltáljában; ott, a’ tartományban Sidi Fe~ 
rends-nek híj jak ezt a’ tengerpartot, 4 ó- 
ránnyira fekszik Algierhoz, nyúgotra. Víz. 
mindenütt van , a’ hol ki lehet szallani, 
felesleg. A’ clima egésséges, és, talan nints
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ollyan meleg mint Provence-ban, ha 
a’ plántaélet’ (vegetatio ) szépségéről kell 
ítéletet tenni. A’ hideglelés soha-se ural
kodik Algierban , és a’ pestis tsak akkor 
dúl ott, ha Egyiptomból oda viszik: 10 
esztendeje már, hogy attól ment maradt.“ 

Mártz. 51-dikén botsátotta a’ Király 
magához magános udvarlásra (audienliára) 
a’ most Páriában tartózkodó Viliele Gró
fot, a’ nagy apaiExministert. A’ Gazette 
de France, mártz. 31 —dikéről, Napikől- 
temények közzé teszi a’ Viliele Ur’ Páriá
ból nem-sokára lejendő elutazása’ hírét, 
és mindég tsípős , kivált’ a’ Quotidienne 
ellen szegzett tzikkeljekben, a’ V illele Ur’ 
Ministériiunba-lépése mellett. Quid non 
futurum sit si crearint illiberos. — A’ Ga
zette ezt mondja: “Nem-egy Reggeli Jour
nal , a’ touloni Aviso’ hitelére, ismétel
ték*), hogy egy frantzia hadi hajó egy 
kit*. Biztost vitt volna ( mint elébb látók ) 
Aígierba ; melyből a’Journálisták azt kö
vet keztették, hogy még alkudozásokról le
hetne szó a’ barbarus Kormányszékkel. 
Mi, bizonyságot tehetünk, hogy a’Labre- 
tonniére úrra igazított ágy úlöveteknél- 
fogva , ’s azon sugallások ellenére, mely- 
ivek oda tzélozhatnának, hogy a’ Dey 
megadás-javallattját hagynók jóvá, — a 
Király’ országlószéke, megmarad maga- 
meghatározásában — Algiert, hatalom
mal, a’ nélkül hogy valamiféle javallatra 
hallgatna, hozni eszére (zu Paaren zu trei
ben =  reduir á la raison ).

A’ Messager jelenti toulonból, hogy 
a’ Trident lin inhajót minden órán várják 
Moreából , Schneider és Trezel Generá
lokkal ’s az ő’ katonaságaikkal eggyütt, 
mellyek az álgieri hadiszállítványban részt 
fognának venni. — Genua’ vidékén , a’

* Már tsak vegyük-be Magyarországon i s , 
“repetálták“ hellyett; mert Erdélyben széliére 
élnek vele c nem is erőltetett a’ szó.

frantzia Ágensek főképpen ollyan Mat- 
rótzokat kerestek és szedlek-íel , kik ez
előtt az algieri fogságban vóltakésa’ vidé
ket valamennyire esmérik , szokássokat és 
nyelveket értik.—- A’ Neápol ji Király, meg
engedte bogy Girgentiből 1 0 , 0 0 0  salma 
gabonát, Acatacból 4000-et, Terranová- 
bol ( Siciliában ) 6000-et, a’ frantzia ex
peditio’ számára kivihessenek.

A’ Constitutionnel, a’ mostanában 
sokat emlegetett újjra belépésére Viliele 
Úrnak a’ Ministeriumba , a’ többek közt 
így szóll: “Villele Úr a’ tiszta Congrega- 
nistáknak nem eléggé kész, az ő’ értel
mek szerént, igen lassan dolgozna ő ; pe
dig azok, szeretnének a’ képviselelü-or- 
száglás-formán hamar által-esni. Azért 
hánynak ők sántzot Polignac Úr körül. 
Van egy kis okunk azt feltenni, hogy a’ 
Viliele Ur’ behatása még nem elég erős 
eg} ollyan akadáj’ meggyőzésére ; és, nem 
tsudálkoznánk rajta, ha útnak indúlna visz- 
sza-felé Toulouse-ba, mint Polignac Úr 
oly’ gyakor-ízben jött-ment Calaisba és 
onnan ki. Viliele Ur tsendesen fogja el
várni az ügyetlenség’ következését, mely- 
lyet ő a’ Tanáts’ Elölülőjében vett-ész- 
re. A’ reserva-állásban fogja ő magát tar
tani, ’s a’ Polignac Ur’ elkerülhetetlen 
hibáit a’ maga’ hasznára fordítani.”

Egy másik azt mondja : “Igaz vólna- 
é az, hogy a’ Ministerium kéltségbe-es- 
vén dolga eránt, a’ földi és tengeri erő
höz foljamodott volna , hogy a’ dolgot 
azokra bízza, a’ Választó-kollégiumokban 
a’ többséget, mellyet a’ Népkövetek’ Ka
marájában elvesztett, nekie vissza sze
rezni? Igaz vólna-é az, bogy az álgieri 
expeditio tsak programmája volna egy ujj, 
Polig nac Úr által próbált választás’ ked
véért , és hogy Frantziaországnak az ő 
kintseivel és gyermekeinek a’ vérével kel
lene ezt a’ boldogtalan és haszontalan tö- 
rekedést megfizetni? Tizenöt esztendő-
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jlta, sok minisleri megszédítéseket láttunk 
mi; de ez, tagadhatatlanul, minden eléb- 
bieket meghaladna, és most, ugyan-bi- 
tony drágába kerülne a’ tévejgés. De, 
mi dolga is van egy tengeri tolvaj’ meg
büntetésének a’ nemes viaskodással, mely- 
lyet ezen pillantalban Frantziaország a’ 
maga’ konstitutziús szabadlságával kiáll? 
isten ne adja, hogy mi a’ koronának a- 
na’ nagy és jóllévő, az igasság’, béke’ 
is had’ fő-jussát tagadjuk! de, azt is az 
íz Isten ne adja, hogy magunkat, bün- 
etést érdemlő türedelera által, el haggyuk 
vezettetni, a’ mi’ konslilutziós histúriánk- 
)a egy oly’ szomorú esetet felhozni, mint 
i’ míllyen az a’ képzelt ministeri jus ,— 
Camara’ egybe-gyülése alatt költeni, a’ 
nit előre lehetett látni, ’s annak hely- 
je-hagyására , eleibe nem terjeszteni.

A’ Journal des Debals jelenti : ”A’ 
egfőbb Iladitanáts’ egy tanátskozására , a’ 
)auphin Ur’ előlűlése alatt azt végezték, 
i.ogy egy 8  — 1 0  ezer emberből álló se- 
eg, M urseille’, Toulon’ és Cette’ vidékén 
og össze-gyülni, mint tartogatott; hogy 
bből, szükség’ esetében , szaporítani vagy 
elváltani lehessen a’ regementeket, a 
íellyek legtöbbet fogtak szenvedni. Ezen 
artogalolt sereg’ Fő-vezére, Montesqui- 
u Fescazac Gén.-Helytarló fog lenni.

N é m e t o r s z á g
A Nürnberger Correspondent azt ír- 

i az Elbe mellől, mártz. 20. “Ügy hal- 
k, hogy Braunschweig Hgnek,még egy 
-heti kiszabott időt engedett a’ Német- 
:övettségi Gyűlés; melynek haszontalan 
múlásával 6000 ember, szász kir. kato- 
íság fogla!ná-el a’ Htzgséget, vagy is in- 
tbb, az OMagassága’ Uradalmait.

Apr. 2-dikán, délután 2 órakor , Mün- 
lenben az a’ szerentsétlenség esett, hogy 
;y újj 4-felsoros (contignatiós) lakó-ház, 
ároly-útlszán , ott, a’hol azt a’ Louise- 
ts£a ketté-inettzi, Értei Mechanicussal

általellenben , a’ fundamentomokban sip- 
padván (süjedvén) a középső része össze 
rogyott, mikor éppen 40 dolgos foglala
toskodott benne; kiknek nagyobb részét 
eltemette a’ romladék. A’ többi, a’ ház
nak még fenn-alló két szárnyában dolgo
zók , próbálták magokat egv-részént a’ 
legvakmerőbb ugrás által megszabadítani; 
egy asszony ki a’ harmadik felsorból ug
rott-le, épségben maradt az által, mivel’ 
egy bogja homokra esett, Esteli 7-óráig 
annyira mentek , hogy az eltemetődöttek 
közzül 20-at, kik között 4-et halva, a’ 
többit nagy sérelmekkel , kihúztak a’ dü- 
ledék alól, nem nagy iparkodás, és a’dol
gozóknak és segédeknek veszedelemben- 
forgássok nélkül ; minthogy az épület’ még 
fenn-álló részei is veszedelemmel fenye- 
getődzlek, hogy lerogynak. Ezen óráig 
(ápr. 2 -dikán), lehetett hallani a’dűledék 
alól hébekorban még, egy eltemetődött- 
nek a’ szavát, a’ kőmíves-pallérét, ki se
gedelemért kiáltott: ’ hogy ő össze-zúzott 
lábaival egy hóit testen fekszik , mellette 
más kettő. Borzasztó valami volt ezt, tsak 
hallani is a’ méjj tsendben , mely a’nyijs- 
gő dolgozók közölt elterjedt, valahány
szor a’ jajszó a’ méjjségből hallatott. El- 
némúlt az 7 óra után; 9 óra után vonták 
a’ szerentsétlent elő balsorsosival eggyiilt 
mellette. Úgy láttzik,hogy a’ munka által 
szükségesképpen szaporodott lehatása a’ 
pornak siettette az ő’ irlóztaló halálát.— 
A’ ház azon házak közzülvaló, mellyeket, 
a’ rendkivűlvaló télre nem igyelvén, e’ 
mostani télen építettek. Mindenek ineg- 
esmérték annak egv-részént innen eredeti 
veszendőseget, es az Építő Biztosság ál
tal lehúzásra ítéltetett. A’ tulajdonos e- 
sedező írást adott-be ezen végzés ellen az 
országlószékhez, és, minekelőtte ama’ meg
határozás’ helybe-hagyása (vagy talán el
rontása— ki tudja megmondani?) kijött 
volna, saguutum periit, megesett a’ sze
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re«tsélle»*ég ; mely az egész várost ret
tegésbe és szánakozó gyászba döntötte.— 
Illyen húsz- vagy többszörös főbenjáró 
dologban kellene az ia&tántziura azt írni 
nagy belükkel— S i e t ő :  vagy ne lenne 
szabad appellálni.

Aus t r i  a
Bét s ,  ápr. 8 .— Legfelsőbb kabineti 

írással, mártz. 1 2 —dikéu e’ föl jó eszten
dőben, méltóztatott OFge. igen kegyel
mesen megparantsolni, hogy, minekutánna 
ŐFge. az Erdélyi Püspöknek Kováts Mik
lósnak Jelentéséből megtudta, hogy az ot
tani Gubernium’ Praesese Jósika Báró és 
a’ kir. Tábla’ Praesese, Székely Mihály, 
az első, a’ kalh. hitvallás’ ügyebajainak, 
az utolsó, az Ifjúság’ neveltetésének és ta
nításának buzgó előmozdításában mago
kat megkülömböztették, és a’ két Csik , 
Kászon és Gyergyó Fő-Királybírája Sán
dor Mihály, az ő’ okos rendszabásai és ren
delései által a’ fenn-említett Püspöknek 
segedelmét nyújtotta, azoknak az ÖFge. 
megelégedése jelentessék-ki ; a mi ezen 
Fges. parantsolatnál -  fogva meg is esett.

D á n i a
Mártz. 25-dikán jölt-meg Kopenhá- 

genbeegy hajó (indúlt mártz. 9 -dikén,ki il
lán másnap’a’ posta hajónak kelle el indúl
ni),  és azt a’ tudósítást hozta, hogy ott, a 
tél rendkívül gyenge volt.

S v é d o r s z á g
S t o c k h o l m ,  mártz. 19. — Az or

szággyűlés tizenheledfél hónapig tartott. 
Egy a’ mi’ Híradóink között, azt kiáltja 
ezen tekintetben— de mortuis, aut bene, 
aut nihil. Azonkivűl , egy mást éri a’rep
kedő írások’ serege, versekben, — a’ Diae
ta’ ebédjei, a’ Diaeta’ vatsorái, a’ Diaeta’ 
bútsúzó vendégségei ’sat. mind nyomtat
v a .— A’ Státusok, az ő’ felbomlássok e- 
lőtt hitelt adtak a’ Királynak 1 millió Bank 
birodalomtallérig, hogy ezen summán, 
jó termő esztendőkben, gabonát vásárol

tasson , hogy mostoha esztendőben lehes
sen mivel’ táplálni a szűkülködőket. — 
Igen jó tavaszunk kezd lenni, a’ hó több
nyire elolvadt. — Ez is az Yslandi efféle 
tudósításhoz illik. — Svédnek a’ népessége 
(nem mondja — Scandinaviájé) 2,848,062.

G ö r ö g o r s z á g
A n c o n a ,  mártz. 24.— A’ Jóniai 

szigetekből érkezeit levelek szerént, az 
Elölülő, Capodistrias Gróf, közlötle a’Tör- 
vényszerző Karral a’ londoni utolsó pro
tokollt,a’ Sachsen-Koburgi Leopold Printz’ 
Görögország’ fejedelmi Herlzegévé-hatá- 
roztatásáról, ’s a’ melleit kinyilatkoztatta, 
hogy ő ezt a’ditsősséges Htzgre esett vá
lasztást éppen annak tartja ,mely Görög
ország’jóllétének minden tekintetben leg
illendőbbnek fogja magát kimutatni, és 
hogy ő is, ha az ujj Fejedelem kivánná, 
a’ Hazának továbbra is felszentelné szol
gálatiját. Azok a’ levelek , nem említik,— 
hogyan vették a’ törvényszerző Kar’ Tag
jai ezt a’ közlést; de a’ korábbi közlések
ből ítélve, az újj Igazgató a’ legszívesebb 
elfogadást fogja találni Görögországban , 
ha elegendő pénzel jelen-meg, hogy elébb 
is a’ kiilömböző pártosok’ Fejeit nyer
hesse-meg, hogy azokat osztán egy ál
landó politica’ követése által a koz-jóra 
eggyesülve tarthassa. Capodistrias elvesz
tette most nagyobb részént, Görögország
ban a’ maga’ behatását, úgy hogy azŐ 
kínálkozása — az újj Igazgató eljövetelé
vel a’ Státus’ szolgalatjában akarni ma
radni. ennek kevés hasznot tudna hajtani. 
— A’ Negroponte-ben álló török katona
ságnak mindjárthajóra kell szállani’s Can- 
diába fogna által—tétetni. Azt is mondják 
hogy Candiába egyiptomi várvéd fog
na száll a ni. Az ánglus állást, Máltában, 
sok hadi-hajókkal akarják szaporítani; a 
mire talán az Algier elleni hadiszállílvány 
ádokot. Sok. Biztos vásárol most itt össze 
mindenféle, élelelemre szükséges tárgyat.
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